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Deuteronomy 3

(23) | pleaded with ninr at that
time, saying, (24) “O lord nin', You
who let Your servant see the first
works of Your greatness and Your
mighty hand, You whose powerful
deeds no god in heaven or on earth
can equal! (25) Let me, | pray, cross
over and see the good land on the
other side of the Jordan, that good
hill country, and the Lebanon.” (26)
But nin' was wrathful with me on
your account and would not listen
to me. niIn' said to me, “Enough!
Never speak to Me of this matter
again! (27) Go up to the summit of
Pisgah and gaze about, to the west,
the north, the south, and the east.
Look at it well, for you shall not go
across yonder Jordan. (28) Give
Joshua his instructions, and imbue
him with strength and courage, for
he shall go across at the head of
this people, and he shall allot to
them the land that you may only
see.” (29) Meanwhile we stayed on
in the valley near Beth-peor.
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Deuteronomy 4

(1) And now, O Israel, give heed to
the laws and rules that | am
instructing you to observe, so that
you may live to enter and occupy
the land that nin', the God of your
fathers, is giving you. (2) You shall
not add anything to what |
command you or take anything
away from it, but keep the
commandments of your God nint
that | enjoin upon you. (3) You saw
with your own eyes what nin' did in
the matter of Baal-peor, that your
God nIn' wiped out from among
you every person who followed
Baal-peor; (4) while you, who held
fast to your God nint, are all alive
today. (5) See, | have imparted to
you laws and rules, as my God nin!
has commanded me, for you to
abide by in the land that you are
about to enter and occupy. (6)
Observe them faithfully, for that
will be proof of your wisdom and
discernment to other peoples, who
on hearing of all these laws will say,
“Surely, that great nation is a wise
and discerning people.” (7) For
what great nation is there that has
a god so close at hand as is our God
nIn' whenever we call? (8) Or what
great nation has laws and rules as
perfect as all this Teaching that | set
before you this day? (9) But take
utmost care and watch yourselves
scrupulously, so that you do not
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forget the things that you saw with
your own eyes and so that they do
not fade from your mind as long as
you live. And make them known to
your children and to your children’s
children: (10) The day you stood
before your God nin' at Horeb,
when nIn' said to me, “Gather the
people to Me that | may let them
hear My words, in order that they
may learn to revere Me as long as
they live on earth, and may so
teach their children.” (11) You
came forward and stood at the foot
of the mountain. The mountain was
ablaze with flames to the very
skies, dark with densest clouds.
(12) nin spoke to you out of the
fire; you heard the sound of words
but perceived no shape—nothing
but a voice. (13) [God] declared to
you the covenant that you were
commanded to observe, the Ten
Commandments, inscribing them
on two tablets of stone. (14) At the
same time nIn' commanded me to
impart to you laws and rules for
you to observe in the land that you
are about to cross into and occupy.

179077191 7Y NN 0270
ORYTIm 7720 7R 23 72370
WX O () 7327322 127
27NN M In% nThy

Oy R ™2727p oK M TN

T2 WX 12T NK QYRR
077 WK 'D20722 N N7
0777327 NK1 T2y 077
NTRYM AR (R?) 11722
2277y'WR2 w3 Fam 17 nop
(2°) +22791 13y W DY

21p WXT TiAN 077N M 12T
ajok\philalabiagiiali/alghgalghk
g% 731 () 2ip 2N 0°XAa
nitry?'0onyg mE WK iy
W2y 02N27 00277 MYy
T M N () «2722X iy
0°p7 OONN 7277 K17 Ny3
7R3 ONR DNWwY? DowRYN
TNYY? MY 0713y OOX WK



Isaiah 40

(1) Comfort, oh comfort My people,
Says your God. (2) Speak tenderly to
Jerusalem,

And declare to her

That her term of service is over,

That her iniquity is expiated;

For she has received at the hand of the
LORD

Double for all her sins.

(3) A voice rings out:

“Clear in the desert

A road for the LORD!

Level in the wilderness

A highway for our God! (4) Let every
valley be raised,

Every hill and mount made low.

Let the rugged ground become level
And the ridges become a plain. (5) The
Presence of the LORD shall appear,
And all flesh, as one, shall behold—
For the LORD Himself has spoken.”

(6) A voice rings out: “Proclaim!”
Another asks,? “What shall | proclaim?”
“All flesh is grass,

All its goodness like flowers of the field:
(7) Grass withers, flowers fade

When the breath of the LORD blows on
them.

Indeed, man is but grass: (8) Grass
withers, flowers fade—

But the word of our God is always
fulfilled!”

(9) Ascend a lofty mountain,

O herald of joy to Zion;

Raise your voice with power,

O herald of joy to Jerusalem—

Raise it, have no fear;

Announce to the cities of Judah:
Behold your God! (10) Behold, the Lord
GOD comes in might,

And His arm wins triumph for Him;
See, His reward is with Him,
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His recompense before Him. (11) Like a
shepherd He pastures His flock:

He gathers the lambs in His arms

And carries them in His bosom;

Gently He drives the mother sheep.
(12) Who measured the waters with the
hollow of His hand,

And gauged the skies with a span,

And meted earth’s dust with a measure,
And weighed the mountains with a scale
And the hills with a balance? (13) Who
has plumbed the mind of the LORD,
What man could tell Him His plan? (14)
Whom did He consult, and who taught
Him,

Guided Him in the way of right?

Who guided Him in knowledge

And showed Him the path of wisdom?
(15) The nations are but a drop in a
bucket,

Reckoned as dust on a balance;

The very coastlands He lifts like motes.
(16) Lebanon is not fuel enough,

Nor its beasts enough for sacrifice. (17)
All nations are as naught in His sight;
He accounts them as less than nothing.
(18) To whom, then, can you liken God,
What form compare to Him? (19) The
idol? A woodworker shaped it,

And a smith overlaid it with gold,
Forging links of silver. (20) As a gift, he
chooses the mulberry—

A wood that does not rot—

Then seeks a skillful woodworker

To make a firm idol,

That will not topple.

(21) Do you not know?

Have you not heard?

Have you not been told

From the very first?

Have you not discerned

How the earth was founded? (22) It is
He who is enthroned above the vault of
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the earth,

So that its inhabitants seem as
grasshoppers;

Who spread out the skies like gauze,
Stretched them out like a tent to dwell
in. (23) He brings potentates to naught,
Makes rulers of the earth as nothing.
(24) Hardly are they planted,

Hardly are they sown,

Hardly has their stem

Taken root in earth,

When He blows upon them and they dry
up,

And the storm bears them off like straw.
(25) To whom, then, can you liken Me,
To whom can | be compared?

—says the Holy One. (26) Lift high your
eyes and see:

Who created these?

He who sends out their host by count,
Who calls them each by name:

Because of His great might and vast
power,

Not one fails to appear.

(0} 1793 K2 UK



